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ERESSINONCES!

San Francisco Call

Nahida Remy’s book is a masterly work of psycho-
logical truth and historical exactness. Mrs. Mannheimer
has rendered inestimable service by her excellent transla-
tion of this celebrated work.

Chicago—The Dial.

Mrs. Louise Mannheimer’s scholarly translation of
Nahida Remy’s searching and eloquent study of ¢“The
Jewish Woman,’’ merits wide attention. There is not a
dull line in the entire work, and, once taken up, the
reader will be fascinated to the end by the story as it is

’

unrolled.

St. Louis Voice.

One might, after perusing the book in its English
garb, consider it an independent, almost original work.
Typographically and otherwise, such as paper, binding,
etc., make Mrs. Mannheimer’s book a desirable addition
to any library.

Baltimore Comment.

When the original work was issued it created quite a
sensation in literary circles, both in Germany and America.
Mrs. Mannheimer deserves great credit for her most ex-
cellent translation ; indeed the additions made by Mrs.
Mannheimer entitle her to the claim of collaborator.
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ERESSING®HICES!

Cleveland Review.

As an auxiliary contribution to modern literature for
the English reader, this elegant work will at once com-
mend itself. The authoress has a German renown as a
Semitic scholar; although a Christian by birth, she has
devoted her life to Jewish history, its religion and polity.
Remy’s delineation of Jewish woman is in a glowing
language, inspiring the reader with ardent fervor for the
race that produced such noble women. Historically, how-
ever, the authoress treats her subject with data quite novel
and interesting. It is this latter feature which lends to
her work a special literary value.

New YorK—-The World.

The book is a study of the influence of woman and of
As a contribution to
Mrs. Louise

her relations to home and the State.
the woman question it is of special value.
Mannheimer, of Cincinnati, has done a service that will
win her the lasting gratitude of American readers, through
her English translation of Nahida Remy’s celebrated work.

New YorKk—The Menorah.
The book must prove a welcome boon and a powerful
help in advancing the work which the best among Jewish

women are engaged in.




